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Trekk av toppen, og fjern den medfølgende pappskiven.

Skru løs topprammen for å komme til veggboksfestet.
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4Montèr produktet i veggboksen, og gjenta trinn
1 og 2 i motsatt rekkefølge

Glen Dimplex Nordic AS
Havnegata 24, NO-7500 Stjørdal

Phone: +47 74 82 91 00 Fax: +47 74 82 91 01 E-mail: email@glendimplex.no

Installation instructions

Pull off the top and remove the cardboard under it.

Fit the product in the wall box and repeat steps 1 and
2 in the reverse order.

Continue to configure the product in case of the following
functions:
- external sensor (room/floor)
- load size > 1,75kW
- need for calibration of the internal or external room
sensor
- activation of the control lock
- effect regulator functionality
- floor temperature limiter

Unscrew the top frame so that the wall box
bracket is accessible.

TRB36

Room-/floor heating thermostat

TRB36
with receiver for EC700

User instructions
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Foreta tilkobling av termostaten iht trykkebildet på
baksiden av produktet.

1 Intern føler i termostaten.
Temperaturområde: 5-30°C

Termostaten er forberedt for følgende temperaturfølere:

2 Ekstern romføler.
Temperaturområde: 5-30°C

STR05
romføler tørre rom

STR06
romføler våte rom

3 Ekstern gulvføler:
Temperaturområde: 10-40°C

STR04/STR09/
Føler for T32(2148022)

gulvføler

Bryter

Merk!
1.Ved bruk av ekstern rom-/gulvføler, må termostaten
konfigureres i.h.t følertype (se neste side "Velge
følertype").

2. Ved bruk av føler for T32 settes bryter i posisjon
"15k"

TRB36 kan settes opp med følgende funksjoner:
Romtermostat:
Termostaten fungerer da som en proporsjonal-
regulator, og regulerer temperatur i rom eller gulv
ved at målt temperatur sammenlignes med innstilt
temperatur, og slår av/på tilkoblet last iht dette.
Termostaten har innebygget romføler, og kan også
tilkobles ekstern rom- eller gulv-føler.
Termostaten har innebygd mottaker for Nobø's
styringssentral EC700. Ved bruk av denne, kan
termostaten tid-styres mellom komfort- og spare-
temperatur innen en ukesyklus, eller settes i frost-
sikring eller STOPP ved lengre tids fravær.

Temperaturinnstilling:
Displayet viser innstilt temperatur ift aktuell status
(rød statuslampe = komfort, grønn statuslampe =
nattsenk/spar).
Ved bruk mot EC700, kan termostaten også settes i
Frost-sikring (statuslampe blinker grønt 0,5s på og
2s av, displayet viser "07") og STOPP (statuslampe
blinker grønt 0,5s på og 10s av, displayet viser "--").

Innstilling av komfort-temperatur:
1. Fabrikkinnstilt komforttemperatur er 21°C
2. Påse at statuslampe lyser rødt. Trykk evt. Lokal
overstyringsknapp dersom lampen lyser grønt.

3. Bruk Opp-/Ned-knappene for å stille inn ønsket
temperatur.
Gul lastlampe vil tenne/slukke når målt
temperatur sammenfaller med innstilt temperatur
NB! Komforttemperatur vil ikke kunne stilles
lengre ned enn 3° over sparetemperatur (fabrikk-
innstilt spare-temperatur er 15°)

Innstilling av spar-temperatur:
1. Fabrikkinnstilt spare-temperatur er 15°C
2. Påse at statuslampe lyser grønt. Trykk evt. Lokal
overstyringsknapp dersom lampen lyser rødt.

3. Bruk Opp-/Ned-knappene for å stille inn ønsket
temperatur.
Gul lastlampe vil tenne/slukke når målt
temperatur sammenfaller med innstilt temperatur
NB! Sparetemperatur vil ikke kunne stilles lengre
opp enn 3° under komforttemperatur.

Lokal overstyring:
Denne funksjonen kan brukes for å sette
termostaten i fast sparemodus dersom termostaten
ikke er tilkoblet Nobø's EC700. Ved et evt. strøm-
brudd vil derimot termostaten starte opp i komfort-
modus igjen. Det er derfor ikke anbefalt å nytte
denne funksjonen uten bruk av EC700.

Lokal overstyring ved bruk av EC700:
Funksjonen nyttes i tilfeller der bruksmønsteret
avviker fra det normale ukeprogrammet i EC700.
Eksempel:
Man ønsker varme i et rom hvor temperaturen
normalt er satt til spar-nivå på det aktuelle tidspunkt.
Status-lampen vil da lyse grønt. For å slippe å om-
programmere EC700, kan man da overstyre
termostaten lokalt ved å trykke på knappen "Lokal
overstyring". Status-lampen vil da skifte til rødt, og
termostaten vil regulere i.h.t innstilt komfort-
temperatur. Den lokale overstyringen vil automatisk
deaktiveres når uke-programmet i EC700 når sin
neste komfort-periode (sammenfaller med lokalt
overstyringsnivå).
Funksjonen kan selvsagt også nyttes for å sette
termostaten fra komfort- til spar-modus på samme
måte som ovenfor.

Romtermostat med temperaturbegrenser i
gulv:
Denne funksjonen bør benyttes når termostaten
styrer varmekabler i tregulv. Termostaten benytter
den interne romføleren til å regulere rom-
temperaturen, mens gulvføleren benyttes til å koble
fra effekten hvis gulvtemperaturen overstiger 28°C.
NB! Begrensningen vil fungere på det punktet hvor
gulvføleren er plassert, og bruk av tepper eller
andre isolerende materialer på gulvet vil påvirke
funksjonens nøyaktighet
Føler for T32 kan ikke nyttes for denne
funksjonen.

Temperaturinnstilling og lokal overstyring utføres på
samme måte som for Romtermostat (se ovenfor).

Effektregulator:
Funksjonen anvendes i de tilfeller der det ikke kan
benyttes rom- eller gulv-føler.
Når TRB 36 700 settes opp som effektregulator, vil
lasten styres ved prosentvis inn-/ut-kobling innenfor
en tidssyklus på 20 min.
Eksempel:
Dersom innstilt verdi er 60%, vil TRB36 ha følgende
koblings-syklus: 12min på og 8min av.
Evt. tilkoblede følere vil ikke ha noen funksjon.

Effektinnstilling:
Displayet viser innstilt prosentvis effektkobling ift
aktuell status (rød statuslampe = komfort, grønn
statuslampe = nattsenk/spar).
Ved bruk mot EC700, kan termostaten også settes i
STOPP (statuslampe blinker grønt 0,5s på og 10s av,
displayet viser "--").
NB! Ved aktivering av Frost-sikring fra EC700, vil
statuslampe blinke grønt 0,5s på og 2s av, displayet
viser samme verdi som for innstilt effektkobling
for nattsenk/spar.

Innstilling av prosentvis effektkobling i komfort-
modus:
1. Fabrikkinnstilt komfort-pådrag er 50%
2. Påse at statuslampe lyser rødt. Trykk evt. Lokal
overstyringsknapp dersom lampen lyser grønt.

3. Bruk Opp-/Ned-knappene for å stille inn ønsket
prosentvis effektpådrag.
Gul lastlampe vil tenne/slukke iht syklus som er
gjeldende til enhver tid, og vil nødvendigvis ikke
påvirkes øyeblikkelig av endret innstilling.
NB! Komfortpådrag vil ikke kunne stilles lengre ned
enn 1% over innstilt nattsenk/spar-verdi (fabrikk-
innstilt spare-verdi er 25%)

Innstilling av prosentvis effektkobling i spare-
modus:
1. Fabrikkinnstilt spare-pådrag er 25%
2. Påse at statuslampe lyser grønt. Trykk evt. Lokal
overstyringsknapp dersom lampen lyser rødt.

3. Bruk Opp-/Ned-knappene for å stille inn ønsket
prosentvis effektpådrag.
Gul lastlampe vil tenne/slukke iht syklus som er
gjeldende til enhver tid, og vil nødvendigvis
ikke påvirkes øyeblikkelig av endret innstilling.
NB! Sparepådrag vil ikke kunne stilles lengre opp
enn 1% under innstilt komfort-pådrag (fabrikk-
innstilt komfort-pådrag er 50%)

Lokal overstyring:
Lokal overstyring utføres på samme måte som for
Rom-termostat.

Room thermostat with floor temperature limiter:
This function is intended for wooden floor heater cable. The internal
sensor in the thermostat is used for room temperature regulation,
while the floor sensor is used to limit the floor temperature to 28°C
to avoid cracking.
Please note! Use of carpets, etc will influate on the floor sensor
accuracy, and may not prevent floor from cracking if they're located
away from the sensor area.
Floor sensor for T32 cannot be used for this function

Setting the temperatures and local overrides are performed the same
way as for the Room thermostat (see above)

Effect-regulator:
The function is used in cases where room- or floor sensor
is not applicable.
When TRB36is configured as effect-regulator, the load is
switched on/off percentual within a cycle of 20 minutes.
Example:
If the set value is 60%, the coupling cycle will be 12 min ON
and 8 min OFF.
All functionality related to int/ext sensors are disabled.

Setting the effect-cycle:
The display shows the effect cycle according to the actual
status (red status lamp = comfort; green status lamp =
night setback/economy).
When used with EC700, the regulator can also be set to STOP-
mode (the status lamp blinks in green, 0,5 sec on and 10 sec off,
while the display shows "--").
Please note! Setting the regulator to Frost protection, the status
lamp will blink in green, 0,5 sec on and 2 sec off, while display shows
value according to set value in economy mode.

Setting the effect-cycle in comfort mode:
1. The factory set effect-cycle in comfort mode is 50%
2. Check that the status lamp is showing red. Press the
Local Override button if the lamp is showing green.

3. Use the Up and Down buttons to set the desired effect-cycle.
The yellow indicator lamp will light up according to current effect-
cycle, and may not react immediately to the adjustment
Please note! It will not be possible to set the comfort effect-
cycle lower than 1% above the economy value.
(The factory set economy effect-cycle is 25%)

Setting the effect-cycle in economy mode:
1. The factory set effect-cycle in economy mode is 25%
2. Check that the status lamp is showing green. Press the
Local Override button if the lamp is showing red.

3. Use the Up and Down buttons to set the desired effect-cycle.
The yellow indicator lamp will light up according to current effect-
cycle, and may not react immediately to the adjustment
Please note! It will not be possible to set the economy effect-
cycle higher than 1% below the economy value.
(The factory set comfort effect-cycle is 50%)

Local override:
Local overrides are performed the same
way as for the Room thermostat

Connect the thermostat as shown in the diagram
on the back side of the product.

1 Internal sensor in the thermostat.
Temperature range: 5-30°C

The thermostat is prepared for the following sensors:

2 External room sensor.
Temperatur range: 5-30°C

External floor sensor.
Temperatur range: 10-40°C

.

STR05
room sensor for dry rooms

STR06
room sensor for wet rooms

3

STR04/STR09/
Sensor for T32 (2148022)

floor sensor

Switch

Please note!
1. When using an external room-/floor sensor the thermostat
must be configured according to sensor type (see next
page, "Selecting the sensor type").

2. Set the circuit breaker in the 15K position when using a
floor sensor for T32

TRB36 is configurable for the following functions:
Room thermostat:
The thermostat then work as a proportional regulator, and
regulates the temperature in a room or floor by comparing
the measured temperature with a set temperature, and
turns the load on or off accordingly. The thermostat has a
built in room sensor, and can also be connected to an
external room-/floor sensor.
The thermostat has a built in receiver for the Nobø EC700
control unit. With the help of this unit the thermostat can
be controlled with a timer to alternate between comfort
and economy temperatures on a weekly cycle, or be set
at frost protection or STOP if the room is unoccupied for
long periods.

Setting the temperature:
The display shows the set temperature compared with the
actual status (red status lamp = comfort; green status
lamp = night setback/economy).
When controlled by EC 700, the thermostat can also be
set to ensure frost protection (the status lamp blinks in
green, 0,5 sec on and 2 sec off, while display shows "07")
and STOP (the status lamp blinks in green, 0,5 sec on
and 10 sec off, while the display shows "--").

Setting the comfort temperature:
1. The factory set comfort temperature is 21°C.
2. Check that the status lamp is showing red. Press the
Local Override button if the lamp is showing green.

3. Use the Up and Down buttons to set the desired
temperatures.
The yellow indicator lamp will light up and go out when
the measured temperature is the same as the set
temperature.
Please note! It will not be possible to set the comfort
temperature lower than 3° above the economy
temperature. (The factory set economy temperature is
15°C)

Setting the economy temperature:
1. The factory set economy temperature is 15°C.
2. Check that the status lamp is showing green. Press the
Local Override button if the lamp is showing red.

3. Use the Up and Down buttons to set the desired
temperatures.
The yellow indicator lamp will light up and go out when
the measured temperature is the same as the set
temperature.
Please note! It will not be possible to set the economy
temperature higher than 3° below comfort temperature.

Local override:
This function can be used to set the thermostat in
permanent economy mode if it is not connected to the
Nobø EC 700.
On the other hand, if the power is cut off, the thermostat
will start up again in comfort mode. Use of this function
without EC 700 is therefore not recommended.

Local override when using EC700:
The function is useful in cases where the pattern of use is
different from the normal weekly program in the EC 700.
Example:
Heating is required in a room where the temperature is
normally set at economy level at the time in question.The
status lamp will then show green. Instead of re-
programming the EC 700, it may be easier to press the
"Local override" button to control the thermostat. The
status lamp will then change to red, and the thermostat
will regulate the temperature to the set comfort
temperature. The local override will automatically be
deactivated when the weekly program in the EC 700
reaches its next comfort period (the same as the local
override level). This function can of course also be used
to reset the thermostat from comfort to the economy mode
in the same way as described above.

Tekniske data:

Merkespenning: 230VAC
Merkestrøm: 16(2) A
Kapslingsklasse: IP20
Føler: NTC, 22kOhm v/25°C
Reguleringsprinsipp: Proporsjonal, analog

styring med relèutg.
(1-polt)

Bryterfunksjon: 2-polt
El-nummer: 5422482

NB.no: 0470

Dimensjoner:
25,1
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0
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Technical details:
Rated voltage: 230VAC
Rated current: 16 (2) A
Casing class: IP20
Sensor: NTC 22kOhm at 25°C
Control system: Proportional, analogue control

with relay output (1 pole)
Cut-off function: 2 pole
Art.no: 2030146

NB.no: 0470

Dimensions:
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Gå videre til konfigurering av produktet dersom:
- det nyttes ekstern føler (rom/gulv)
- det nyttes last > 1,75kW
- det er behov for kalibrering av intern eller
ekstern romføler
- det er ønskelig å aktivere betjeningssperre
- produktet skal fungere som effektregulator
- funksjonen for temperaturbegrensning skal
nyttes



N: Konfigurering TRB36 700
GB: Configuring TRB36 700

N: Velge aktiv føler
GB: Selecting working sensor

N: Kalibrering av intern eller ekstern romføler ved
avvik mellom målt og innstilt temperatur.

GB: Calibration of internal or external room sensor
in cases of deviation between measured
temperature and set point.

TRB36

N: Velge laststørrelse (gjelder kun ved bruk av internføler)
NB! Det er viktig at laststørrelsen angis ved bruk av
internføler for at termostaten skal fungere skikkelig.

GB: Selecting power rating (only when using internal sensor)
Please note! The power rating must be set to ensure that
the thermostat functions correctly when the internal sensor
is in use.

N: Aktivere betjeningssperre
Betjeningssperrens hensikt er å hindre
utilsiktet forandring av temperaturinnstilling
og lokal overstyring

GB: Activating the control lock
The control lock is designed to prevent un-
intentional alteration of the temperature setting
or local override.

1

TRB36

2

TRB36

3

TRB36

1

N: Trykk og hold inne "Lokal overstyring"-knappen i 5 sek..
GB: Press the "Local override" button and hold it down for 5 sec.

N: Trykk og hold inne "Lokal overstyring"-knappen i 5 sek.
GB: Press the "Local override" button and hold it down for

5 sec.

N: Trykk og hold inne "Lokal overstyring"-knappen i
5 sek.

GB: Press the "Local override" button and hold it down
for 5 sec.

TRB36

2 N: Trykk "Opp-/Ned"-knappen for å velge kalibrering (t2)
GB: Press the "Up-/Down" buttons to select calibration (t2)

N: Trykk "Opp-/Ned"-knappene for å velge angivelse av laststørrelse (t3)
GB: Press the "Up-/Down" buttons to select setting the power rating (t3)

N: Trykk "Opp-/Ned"-knappene for å velge funksjonen be-
tjeningssperre (t4)

GB: Press the "Up-/Down" buttons to select the control
lock function (t4).

N: Trykk "Opp-/Ned"-knappene for å velge laststørrelse (L0-L3)
GB: Press the "Up-/Down" buttons to select power rating (L0-L3)

N: Trykk "Opp-/Ned"-knappene for å aktivere (LC) eller
deaktivere betjeningssperre (oP)

GB: Press the "Up-/Down" buttons to activate (LC) or
deactivate the control lock (oP).

TRB36

4

TRB36

3

TRB36

5

6

TRB36

TRB36

1

TRB36

2 N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen en gang til for å
velge føleroppsett (t1)

GB: Press the "Local override" button again to select
sensor setup (t1).

N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen for å bekrefte valget
GB: Press the "Local override" button to confirm the

selection
N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen for å bekrefte valget
GB: Press the "Local override" button to confirm the selection

N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen for å bekrefte valget
GB: Press the "Local override" button to confirm the

selection

N: Displayet viser nå innstilt avvik mellom målt og innstilt
temperatur. Trykk "Opp-/Ned"-knappene for å kalibrere
innstilt verdi ift målt temperatur.

GB: The display will now show the set deviation between
measured temperature and set point. Press the Up-/
Down-buttons to calibrate set point in accordanse to
measured temperature.

TRB36

4 N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen en gang til for å
bekrefte valg av følertype

GB: Press the "Local override" button again to confirm
sensor type selection.

N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen for å bekrefte
korrigert temperatur.

GB: Press the "Local override" button to confirm
corrected temperature.

5 N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen en gang til for å
avslutte, eller bruk Opp-/Ned-knappene dersom det
er ønskelig å gjøre flere innstillinger.

GB: Press the "Local override" button again to finish, or
use the Up-/Down buttons if it is necessary to
configure further settings.

N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen en gang til for å
avslutte, eller bruk Opp-/Ned-knappene dersom det er
ønskelig å gjøre flere innstillinger.

GB: Press the "Local override" button again to finish, or
use the Up-/Down buttons if it is necessary to
configure further settings.

3 N: Trykk "Opp-/Ned"-knappen for å velge følertype
(I, Er, Ef, If)

GB: Press the "Up-/Down" buttons to select the sensor
type (I, Er, Ef, If)

TRB36

N: I = intern romføler
(fabrikkinnstilling)

GB: I = internal room sensor
(factory setting)

TRB36

N: Er = ekstern romføler
(STR05/06)

GB: Er = external room
sensor (STR05/06)

TRB36

N: Ef = ekstern gulvføler
(STR04/09/føler for T32)

GB: Ef = external floor sensor
(STR04/09/T32 sensor)

TRB36

N: If = intern romføler kombinert med
ekstern gulvføler (STR04/09) - temp-

begrenser i tregulv
GB: If = internal room sensor

combined with external floor sensor
(STR04/09) - temp.limiter

in wooden floors.

4

5 N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen for å bekrefte korrigert
temperatur.

GB: Press the "Local override" button to confirm corrected
temperature.

6 N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen en gang til for å avslutte,
eller bruk Opp-/Ned-knappene dersom det er ønskelig å gjøre
flere innstillinger.

GB: Press the "Local override" button again to finish, or use the
Up-/Down buttons if it is necessary to configure further
settings.

TRB36

1

TRB36

2

TRB36

3

TRB36

5

6 N: Ved aktivert betjeningssperre vil trykknappene ikke ha
noen funksjon. For å deaktivere sperren, trykkes "Lokal
overstyring"-knappen i 5 sek. Repetèr trinn 4 og 5

GB:When the control lock is activated the control
buttons will have no effect. To deactivate the
lock, press the "Local override" button and hold it
down for 5 sec. Repeat steps 4 and 5.

TRB36 TRB36

4

N: Trykk og hold inne "Lokal overstyring"-knappen i 5
sek.

GB: Press the "Local override" button and hold it down
for 5 sec.

TRB36

N: L0=laststrl<1kW
GB: L0=power rating<1kW

TRB36

N: L1=1kW<laststrl<2kW
GB: L1=1kW<power rating<2kW

TRB36

N: L2=2kW<laststrl<3kW
GB: L1=2kW<power rating<3kW

TRB36

N: L3=laststrl>3kW
GB: L3=power rating>3kW

N: oP = betj.sperre deaktivert
GB: oP = control lock inactive

N: LC = betj.sperre aktivert
GB: LC = control lock active

N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen for å bekrefte korrigert
temperatur.

GB: Press the "Local override" button to confirm corrected
temperature.

N: Velge funksjon (termostat/effektregulator)
GB: Selecting function (thermostat/effect regulator)

N: Trykk og hold inne "Lokal overstyring"-knappen i 5 sek.
GB: Press the "Local override" button and hold it down for

5 sec.

N: Trykk "Opp-/Ned"-knappene for å velge funksjonsvalg (t5)
GB: Press the "Up-/Down" buttons to select the function

selection (t5).

N: Trykk "Opp-/Ned"-knappene for å velge funksjon
GB: Press the "Up-/Down" buttons to switch function

N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen for å bekrefte valget
GB: Press the "Local override" button to confirm the

selection

TRB36

1

2

3

5

4

N: t = termostat
GB: t = thermostat

N: P = effektregulator
GB: P = effect regulator

N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen for å bekrefte valgt
funksjon

GB: Press the "Local override" button to confirm selected
function.

TRB36

TRB36

TRB36

TRB36

TRB36

6 N: Trykk "Lokal overstyring"-knappen en gang til for å avslutte,
eller bruk Opp-/Ned-knappene dersom det er ønskelig å gjøre
flere innstillinger.

GB: Press the "Local override" button again to finish, or use the
Up-/Down buttons if it is necessary to configure further
settings.
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Havnegata 24, NO-7500 Stjørdal
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